
Maksu- ja Tolliamet  Vorm R 
Налогово-таможенный департамент Форма R 

FÜÜSILISE ISIKU RESIDENTSUSE MÄÄRAMISE TAOTLUSE VORM 

ФОРМА ХОДАТАЙСТВА ОБ ОПРЕДЕЛЕНИИ РЕЗИДЕНТСТВА ФИЗИЧЕСКОГО ЛИЦА 

1. Isikuandmed / Личные данные

1.1 Eesnimi / Имя 1.2 Perekonnanimi / Фамилия 1.3 Sünniaeg (päev, kuu, aasta) 

Дата рождения (день, месяц, год) 

1.4 Eesti isikukood või Maksu- ja Tolliameti antud 
registrikood Eestis* / Эстонский личный код или 
регистрационный код выданный НТД* 

Välisriigi isikukood ja isikukoodi riik / Личный код в иностранном государстве и государство личного кода 

*Registrikoodi puudumisel väljastab selle Maksu- ja Tolliamet / При отсутствии регистрационного кода его выдаёт Налогово-таможенный департамент 

1.5 E-post / Э-почта Mobiiltelefon / Мобильный телефон 
Lauatelefon / Настольный телефон 

1.6 Millise riigi kodanik olete?  
Гражданином какого государства Вы являетесь? 

1.7 Kas olete viibinud Eestis 183 päeva või rohkem 12 järjestikuse kalendrikuu jooksul? 

Пребывали ли Вы в Эстонии 183 дня или более в течение 12 последовательных календарных месяцев?             Jah / Да    Ei / Нет 

1.8 Kas kavatsete viibida Eestis 183 päeva või rohkem 12 järjestikuse kalendrikuu jooksul? 

Планируете ли Вы пребывать в Эстонии 183 дня или более в течение 12 последовательных календарных месяцев?            Jah / Да    Ei / Нет 

2. Elukoha andmed / Данные о месте жительства 

2.1 Elukoht Eestis / Место жительства в Эстонии 

Tänav, maja, korter / Улица, дом, квартира 

Vald, linn või küla / Волость, город или деревня Postiindeks / Почтовый индекс 

2.2 Elukoht väljaspool Eestit / Место жительства за пределами Эстонии 

Tänav, maja, korter / Улица, дом, квартира Riik / Государство 

Vald, linn või küla / Волость, город или деревня Postiindeks / Почтовый индекс 

3. Eestisse saabumine (Eesti residentsuse tekkimine) / Прибытие в Эстонию (возникновение резидентства в Эстонии) 

3.1 Millal saabute või saabusite Eestisse (päev, kuu, aasta, millest alates residentsus muutub)? 

Когда Вы прибудете или прибыли в Эстонию (день, месяц, год, с которого изменится резидентство)? 

3.2 Kas Teil on perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad)? 

Имеется ли у Вас семья (супруг/супруга, сожитель/сожительница, несовершеннолетние дети, иждивенцы)?  Jah / Да      Ei / Нет 

3.3 Kui eelmisele küsimusele vastasite „jah“, siis kas Teie perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad) 

elab või saabus koos Teiega Eestisse? 

Если Вы ответили на предыдущий вопрос «Да», то живёт ли Ваша семья (супруг/супруга, сожитель/сожительница, 

несовершеннолетние дети, иждивенцы) в Эстонии или прибыла вместе с Вами в Эстонию? 

 Jah / Да        Ei / Нет 

3.4 Kas kavatsete jääda Eestisse alaliselt elama? 
Планируете ли Вы постоянно жить в Эстонии? 

 Jah / Да    Ei / Нет 

Kui ei, siis kui kauaks kavatsete Eestisse jääda? kuni (päev, kuu, aasta) 
Если нет, то как долго Вы планируете оставаться в Эстонии? до (день, месяц, год) ...................................................................................... 



4. Eesti residentsuse lõppemine (täidetakse Eestist lahkumisel) / Прекращение резидентства в Эстонии (заполняется при выезде из Эстонии)

4.1 Millal lahkute või lahkusite Eestist (päev, kuu, aasta, millest alates residentsus muutub)? 

Когда Вы уезжаете или уехали из Эстонии (день, месяц, год, с которого изменится резидентство)? 

4.2 Kas Teil on perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad)? 

Имеется ли у Вас семья (супруг/супруга, сожитель/сожительница, несовершеннолетние дети, иждивенцы)?  Jah / Да Ei / Нет 

4.3 Kui eelmisele küsimusele vastasite „jah“, siis kas Teie perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, 

ülalpeetavad) elab Eestis? 

Если Вы ответили на предыдущий вопрос «Да», то живёт ли Ваша семья (супруг/супруга, 

сожитель/сожительница, несовершеннолетние дети, иждивенцы) в Эстонии? 

 Jah / Да Ei / Нет 

4.4 Kui eelmisele küsimusele vastasite „jah“, siis kas Teie perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad) 

lahkub Eestist koos Teiega? 

Если Вы ответили на предыдущий вопрос «Да», то уедет ли Ваша семья (супруг/супруга, 

сожитель/сожительница, несовершеннолетние дети, иждивенцы) из Эстонии вместе с Вами? 

 Jah / Да Ei / Нет 

4.5 Kas Teil säilib pärast lahkumist Eestis kodu (maja, korter)? 

Сохранится ли у Вас в Эстонии после отбытия отсюда жилище (дом, квартира)? 
 Jah / Да       Ei / Нет 

4.6 Kas kavatsete jääda teise riiki alaliselt elama? 

Планируете ли Вы постоянно жить в другом государстве? 
  Jah / Да Ei / Нет 

Kui ei, siis kui kauaks kavatsete teise riiki jääda? kuni (päev, kuu, aasta) 

Если нет, то как долго планируете оставаться в другом государстве? до (день, месяц, год) ........................................................................................ 

5. Muu informatsioon, mis võib mõjutada residentsust / Иная информация, которая может повлиять на резиденство

5.1 Mis liiki tulu (töötasu, ettevõtlustulu, pension, intress, üür, dividend jne) ja millisest riigist saate? 

Какой вид доходов получаете (заработная плата, доход от предпринимательской деятельности, пенсия, 
проценты, арендная плата, дивиденды и т.д.) и из какого государства? 

Tulu liik / Вид доходов Tulu riik / Государство доходов 

5.2 Muu oluline residentsust mõjutav info / Иная существенная информация, которая может повлиять на резидентство 

6. Lisatud dokumentide nimekiri / Список добавленных документов 

Kinnitan, et minule teadaolevalt on eespool esitatud andmed õiged. Olen teadlik, et ebaõige või ebatäpse informatsiooni esitamine on maksukorralduse 

seaduse alusel karistatav. 

Подтверждаю, что мне известно о том, что приведённые выше данные верны. Я осведомлен(а), что предоставление неправильной или неточной 

информации является наказуемым на основании Закона о налогообложении. 

Maksukohustuslase või maksukohustuslase allkirjaõigusliku isiku / Данные налогообязанного или налогообязанного, обладающего правом подписи 

Ees- ja perekonnanimi / Имя и фамилия Kuupäev / Дата Allkiri / Подпись 



 

 

Täitmise kord 

1. „Tulumaksuseaduse” (edaspidi TuMS) § 6 lõike 1 kohaselt on füüsiline isik resident, kui tema elukoht on Eestis või kui ta viibib Eestis 12 järjestikuse 

kalendrikuu jooksul vähemalt 183 päeval. Samuti on resident välisteenistuses viibiv Eesti diplomaat. Kõik kolm residentsuse kriteeriumit toimivad iseseisvalt ning 

juba ühe tingimuse täitumisel loetakse isik Eesti residendiks. Isik loetakse residendiks alates residentsust mõjutava asjaolu tekkimisest. 

2. Erinevate riikide residentsuse määratlemise normidest tulenevalt võib tekkida topeltresidentsus – olukord, kus kaks või enam riiki leiavad oma seaduste 

kohaselt, et isik on üheaegselt kahe või enama riigi resident, näiteks kui isikul on alaline elukoht või kodu mitmes riigis. Sellised probleemid lahendatakse reeglina 

tulu- ja kapitalimaksuga topeltmaksustamise vältimise ning maksudest hoidumise tõkestamise lepingute (edaspidi maksuleping) alusel. Kehtiva maksulepingu 

korral jääb topeltresidentsuse lahendamisel määravaks maksuleping. 

3. Maksulepingu kohaselt loetakse füüsiline isik residendiks eelkõige riigis, kus on tema kodu. Kui tal on kodu mõlemas riigis, siis loetakse teda residendiks 

riigis, kellega tal on otsesemad isiklikud ja majanduslikud sidemed ehk eluliste huvide keskus (perekond, töökoht jms). Kui ka eluliste huvide keskuse järgi ei ole 

võimalik isiku residentsust kindlaks määrata, käsitatakse järgmiste kriteeriumitena riigis viibitud aega ning kodakondsust. 

4. Kui välislepingu alusel määratud residentsus erineb seaduse alusel määratud residentsusest või kui välislepingus on tulu maksustamisel ette nähtud 

seaduses sätestatust soodsamad tingimused, kohaldatakse välislepingut (TuMS § 6 lõige 5). 

5. Maksukorralduse seaduse § 56 lõike 1 kohaselt on maksukohustuslane kohustatud maksuhaldurile teatama kõik talle teadaolevad asjaolud, millel on või 

võivad olla maksustamise seisukohast tähendus. TuMS § 6 lõike 6 kohaselt teavitab füüsiline isik maksuhaldurit oma residentsuse muutumisega seotud 

asjaoludest ning täidab residentsuse määramise vormi R. 

6. Vormi R punktis 1 näidatakse: 
– alapunktides 1.1–1.3 isiku eesnimi, perekonnanimi, sünniaeg;  
– alapunktis 1.4 Eesti isikukood või Maksu- ja Tolliameti antud registrikood Eestis ning välisriigi isikukood ja isikukoodi riik. Kui isikul puudub Eesti registrikood, 
väljastab selle Maksu- ja Tolliamet;  
– alapunktis 1.5 isiku e-post ning mobiiltelefoni ja lauatelefoni number; 
– alapunktis 1.6 andmed kodakondsuse kohta. TuMS alusel isiku kodakondsust residentsuse määramise kriteeriumina ei käsitata. Maksulepingu alusel 
kasutatakse kodakondsust residentsuse määramisel juhul, kui kodu, eluliste huvide keskuse ning riigis viibitud aja kriteeriumite abil ei ole residentsuse määramine 
õnnestunud; 
– alapunktides 1.7 ja 1.8 andmed oma ajalise viibimise kohta Eestis. 

7. Punktis 2 näidatakse andmed oma Eestis või väljaspool Eestit asuvate elukohtade kohta. Tsiviilseadustiku üldosa seaduse § 14 lõike 1 kohaselt on isiku 

elukoht koht, kus isik alaliselt või peamiselt elab. Elukoht võib üheaegselt olla mitmes kohas ning elukoht loetakse muutunuks, kui isik asub mujale elama viisil, 

millest võib järeldada isiku tahet oma elukohta muuta. Kui isiku elukohta ei saa kindlaks määrata, loetakse tema elukohaks tema igakordne viibimiskoht. 

8. Punktis 3 näidatakse Eestisse saabumise aeg, mis on aluseks residentsuse tekkimisele. 

9. Punktides 3.2–3.3 näidatakse residentsuse määramiseks vajaliku eluliste huvide keskusega seotud andmed. Eluliste huvide keskus loetakse tekkinuks riigis, 

kellega isikul on otsesemad isiklikud ja majanduslikud sidemed (nt perekond ja sotsiaalsed suhted, töökoht, poliitilised või kultuurilised tegevused jne). 

10. Punktis 3.4 teavitatakse Maksu- ja Tolliametit kavatsusest Eestisse alaliselt elama asuda. Alaline elukoht on inimesel seal, kus ta omab eluaset asjaoludel, 

mis annavad alust järeldada, et ta kavatseb seda eluaset ka tulevikus säilitada ja kasutada. Teisisõnu on alaline elukoht koht, mida isik ei kasuta vaid ajutiseks 

ja lühiajaliseks viibimiseks. 

11. Punktis 4 näidatakse residentsuse lõppemise asjaolud. Punkt 4 täidetakse Eestist lahkumise korral. 

12. Punktides 4.2–4.4 näidatakse residentsuse määramiseks vajalikud eluliste huvide keskusega seotud andmed. 

13. Punktis 4.6 teavitab maksukohustuslane Maksu- ja Tolliametit teise riiki alaliselt elama asumise kavatsusest. 

14. Punktis 5 näidatakse muu informatsioon, mis võib mõjutada residentsust. Muu informatsiooni esitamine on vajalik, sest alati ei muutu residentsus Eestisse 

saabumisel või Eestist lahkumisel: 

– alapunktis 5.1 näidatakse mis liiki tulu (töötasu, ettevõtlustulu, pension, intress, üür, dividend jne) ja millisest riigist saate; 

– alapunktis 5.2 näidatakse muu oluline residentsust mõjutav teave. 

 
Порядок заполнения формы 

1. Согласно части 1 статьи 6 Закона о подоходном налоге (далее ЗоПН) физическое лицо является резидентом, если оно имеет место жительства в 

Эстонии или пребывает в Эстонии не менее 183 дней в течение 12 последовательных месяцев. Резидентом является также дипломат Эстонии, 

пребывающий на службе за рубежом. Все три критерия резидентства действуют самостоятельно, и уже при выполнении одного из условий лицо 

считается резидентом Эстонии. Лицо считается резидентом со дня возникновения обстоятельства, влияющего на резидентство. 

2. Исходя из различных норм определения резидентства в разных государствах может возникнуть двойное резидентство – положение, когда два или 

более государств на основании положений своего законодательства находят, что лицо одновременно является резидентом двух или более 

государств, например, если у лица в нескольких государствах есть постоянное место жительства или оно там проживает. Данную проблему можно 

решить на основании договоров об избежании двойного налогообложения и предотвращении уклонения от уплаты налогов (далее налоговый договор). 

В случае действующего налогового договора при решении двойного резидентства определяющим является налоговый договор. 

3. Согласно налоговому договору физическое лицо считается резидентом прежде всего в государстве, где он проживает. Если он проживает в обоих 

государствах, тогда он считается резидентом в государстве, в котором у него наиболее тесные личные и экономические связи или центр жизненных 

интересов (семья, место работы и т. п.). Если по центру жизненных интересов невозможно определить резидентство, в качестве следующих критериев 

применяются время пребывания в государстве и гражданство. 

4. Если резидентство, установленное на основании международного договора, отличается от резидентства, установленного на основании закона, или 

если международным договором предусматриваются более льготные условия налогообложения доходов по сравнению с условиями, установленными 

законом, то применяются положения международного договора (часть 5 статьи 6 ЗоПН). 

5. Согласно установленному в части 1 статьи 56 Закона о налогообложении субъект налога обязан сообщать налоговому управляющему обо всех 

известных ему обстоятельствах, которые имеют или могут иметь значение с точки зрения налогообложения. Согласно установленному в части 6 

статьи 6 ЗоПН физическое лицо уведомляет налогового управляющего об обстоятельствах смены своего резидентства, и заполняет форму 

определения резидентства ― форму R.  



 

 

6. В пункте 1 формы R указываются: 

– в подпунктах 1.1-1.3 имя, фамилия лица, дата рождения; 

– в подпункте 1.4 Эстонский личный код или регистрационный код, выданный Налогово-таможенным департаментом, а также личный код в 
иностранном государстве и государство личного кода. Если у лица нет эстонского регистрационного кода, его выдает Налогово-таможенный 
департамент;  

– в подпункте 1.5 адрес э-почты лица, номер мобильного и настольного телефона; 

– в подпункте 1.6 информация о гражданстве. Согласно Закону о подоходном налоге, гражданство лица не рассматривается в качестве критерия для 
определения резидентства. Согласно налоговому договору, гражданство используется для определения резидентства, если критерии места 
жительства, центра жизненных интересов и продолжительности пребывания не позволили установить резидентство; 

– в подпунктах 1.7 и 1.8 данные о времени пребывания в Эстонии. 

7. В пункте 2 указываются данные о местах жительства в Эстонии или за пределами Эстонии. Согласно установленному в части 1 статьи 14 Закона 

об общей части гражданского кодекса место жительства лица ― это место, где оно постоянно или преимущественно проживает. Место жительства 

одновременно может быть в нескольких местах и считается измененным, если лицо поселяется в другом месте таким образом, что можно 

предположить его волю на перемену своего места жительства. Если место жительства лица не может быть определено, то его местом жительства 

считается каждое очередное место его пребывания. 

8. В пункте 3 указывается время прибытия в Эстонию, которое является основанием возникновения резидентства. 

9. В пунктах 3.2–3.3 указываются необходимые для определения резидентства связанные с центром жизненных интересов данные. Центр 

жизненных интересов возникает в государстве, в котором у человека наиболее прямые личные и экономические связи (например, семья и социальные 

отношения, место работы, политическая деятельность или деятельность в области культуры и т. п.). 

10. В пункте 3.4 извещается Налогово-таможенный департамент о намерениях переехать на постоянное проживание в Эстонию. Постоянное место 

жительства у человека там, где он проживает и есть обстоятельства, которые дают основания сделать заключение, что человек намеревается 

сохранять и использовать это место своего проживания и в будущем. Другими словами, постоянное местожительства — это место, которое человек 

не использует только лишь для временного или краткосрочного пребывания. 

11. В пункте 4 указываются обстоятельства, указывающие на прекращение резидентства. Пункт 4 заполняется, когда физическое лицо уезжает из 
Эстонии. 

12. В пунктах 4.2–4.4 указываются необходимые для определения резидентства связанные с центром жизненных интересов данные. 

13. В пункте 4.6 налогообязанный извещает Налогово-таможенный департамент о намерении переехать на постоянное место жительства в другое 
государство. 

14. В пункте 5 указывается прочая информация, которая может повлиять на резидентство. Представление прочей информаций является 

необходимым, так как не всегда изменяется резидентство при прибытии в Эстонию или отъезде из Эстонии: 

– в подпункте 5.1 указывается, какой вид дохода (заработная плата, доход от предпринимательства, пенсия, проценты, арендная плата, дивиденды и 

т. д.) и из какого государства Вы получаете; 

– в подпункте 5.2 указывается иная существенная информация, которая может повлиять на резидентство. 
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